КОНТЕЙНЕРНОЕ ТРЕБОВАНИЕ 1 (CR1)                                                             Приложение 2
	Иллюстрации, представленные в данном Контейнерном требовании, являются только примерами. Контейнеры, которые соответствуют письменным указаниям для конкретных видов, но слегка отличаются по внешнему виду, соответствуют стандартам ИАТА.

Распространяется на:

Кошки (домашние)
Собаки (домашние)

Примечание:

См. также CR82

РАСХОЖДЕНИЯ ТРЕБОВАНИЙ ГОСУДАРСТВ:

CHG-01/03/04

GBG-01/02/03/04/05, HKG-01,NZG-01,SAG-02

ZWG-02/03/04, EUR-01, USG-Variations
РАСХОЖДЕНИЕ ТРЕБОВАНИЙ ЭКСПЛУАТАНТОВ:  AF-01,

BA-04/05/07/08/09/10/11/12, BD-03,

CO-04/05/06/07/08/09, CX-05, CX-06, CX-07, DL-06,

DL-07, EL-01, EK-05, EK-07, EK-08, EK-12, GF-05,
KA-05/06/07, KL-01, KL-08, LH-05, LX-05/06, MS-01,

OK-01/06, US-01, UA-06, UA-07, UA-08, UA-09.

Примечание:

По поводу требований к перевозке домашних животных в пассажирском салоне в качестве сопровождаемого багажа см. Главы 2 и 3.
1.КОНСТРУКЦИЯ КОНТЕЙНЕРА

(Правила некоторых государств требуют, чтобы контейнер был опломбирован при перевозке. Некоторые авиакомпании не перевозят деревянных контейнеров. 
См исключения AUG-01 и NZG-01 в Главе 2; AC-01 и QF-01 в Главе 3.) 
Материалы.

Стеклопластик, металл, твердый пластик, сварная металлическая сетка, массив дерева или фанера.
Требования к конструкции.

Следующие требования к конструкции должны выполняться в дополнение к Общим контейнерным требованиям, размещенным в начале данной Главы. 

Контейнеры, изготовленные полностью из сварной сетки или проволоки, непригодны для воздушной перевозки.
Контейнеры из твердого пластика пригодны для большинства пород собак, но их пригодность определяется перевозчиком. Если контейнер имеет колёса, они должны быть сняты или заблокированы.
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	Некоторые контейнеры из твердого пластика могут быть непригодны для больших собак, или агрессивных собак. В этом случае приемлемы специально сконструированные контейнеры из твердых пород дерева, металла, фанеры или аналогичных материалов с двумя надежными замками (фиксаторами) дверей с каждой стороны.
Размер

Каждое животное, находящееся в контейнере, должно иметь достаточно места для того, чтобы развернуться естественным образом в стоячем положении, стоять или прямо сидеть и лежать в естественной позе.
Рама

Допускаются  де6ревянные контейнеры, имеющие наружную раму, состоящую из брусков  профиля 2,5 см Х 7,5 см, скрученных между собой винтами или болтами и обшитых боковинами  из твердого дерева или фанеры.  

Боковины

Для состоящих из двух половинок контейнеров из твердого пластика требуется, чтобы все составные части конструкции были в наличии и правильно установлены. В контейнерах из дерева, фанера минимальной толщиной 12 мм (1/2 дюйма) или равноценный материал должен быть использован для облицовки внешней рамы. Боковые стенки должны быть сплошными с достаточным количеством вентиляционных отверстий, как предписано. Внутренняя поверхность контейнера должна быть гладкой, без выступов, которые животное может кусать или скрести, каким либо образом нанося ущерб целостности контейнера.
Один из торцов контейнера должен быть полностью открыт, огражден решеткой, сварной сеткой или гладким тянутым металлом, которая надежно прикреплена к контейнеру таким образом, что животное не может ее сдвинуть.
Относительно деревянных контейнеров – максимальный размер просветов в сварной сетке должен быть 25 х 25 мм 
(1 дюйм х 1 дюйм), как для кошек, так и для собак. Однако просветы могут быть меньше с целью защиты от высовывания носа или лап. Сварная сетка должна быть 12 калибра (диаметр 2,053 мм) или толще и должна полностью охватывать раму. Она должна быть прикреплена к внешней стороне рамы с использованием скоб длиной, по крайней мере, 20 мм (3/4 дюйма) и с интервалом крепления не более 25 мм (1 дюйм). В дополнение, в контейнерах для собак  деревянная рама или бруски из дерева ( ) должны быть наложены на концы проволоки и закреплены винтами. Деревянные прижимные бруски/рама должны быть толщиной, по меньшей мере, 12 мм и их использование должно надежно фиксировать проволоку. Крепеж не должен выступать внутрь контейнера.


	Разделительные выступы для удобства обработки/Ручки

Должны быть устроены вдоль середины обеих длинных сторон контейнера.

Пол

Пол должен быть сплошной и влагонепроницаемый.

Крыша

Крыша должна быть сплошная, но разрешаются вентиляционные отверстия по всей поверхности, при условии, что они не снижают прочность крыши.

Дверь

Дверь должна занимать все пространство с одной стороны контейнера. Она может быть либо сдвижной, либо навесной.
Должны иметься надлежащие средства запирания и опечатывания для контейнеров, которые предназначены в страны, где требуется опечатывание. Двери большого размера требуют наличия дополнительных дверных петель и двух или трех устройств запирания для обеспечения полной сохранности.
Дверь должна быть изготовлена из пластика, сварного или штампованного металла достаточного диаметра и толщины для предотвращения сгибания или повреждения двери. Сетка должна предотвращать высовывание животным носа или лап с целью избежать ранения животного или обслуживающего персонала. Разрешены двери, изготовленные из пластмассы при условии, что петли и запирающие устройства изготовлены из металла достаточного диаметра и толщины.
В контейнерах из твердого пластика дверные петли и запорные стержни должны выступать из контейнера, по крайней мере, на 1,6 см над горизонтальными поверхностями верхней и нижней части выступа дверного проема, к которому они прикреплены.

Отправитель должен обеспечить, чтобы все элементы контейнера и замки были на месте и пригодны к использованию.
	Вентиляция

Вентиляция обеспечивается за счет открытого торца контейнера (которым может быть дверь) и вентиляционными отверстиями минимум 2,5 см (1 дюйм) выполненных в верхней трети противоположного торца и боковых стенок на расстоянии 10 см (4 дюйма) между центрами отверстий.

В том случае, если контейнер специально изготовлен для перевозки крупных собак, открытый торец должен быть перекрыт близкорасположенными стальными прутьями или двойной сварной сеткой с размером ячейки 1 см (1/2 дюйма).

Суммарная площадь вентиляционных проемов и отверстий должна быть не менее 16% от площади всех четырех боковых стенок контейнера. Разрешается устройство дополнительных вентиляционных отверстий на крыше и боковых стенках контейнера или отверстий большего размера, перекрытых сеткой с целью улучшения вентилирования.
Все отверстия должны обеспечивать невозможность высовывания носа или лапы животного, при перевозке кошек и мелких собак они могут быть закрыты сеткой. Очень важным является отсутствие выступов и поверхностей, которые животное могло бы грызть или скрести. 
Контейнеры  для пищи и воды

Внутри контейнера должна иметься емкость с водой с возможностью ее наполнения снаружи контейнера. 
Контейнеры с пищей должны быть размещены либо внутри контейнера  (если он опломбирован) либо прикреплен к нему для использования при задержках. Примите во внимание, что представленные иллюстрации представлены в качестве примера, контейнеры или емкости, которые отличаются по внешнему виду или закреплены иным образом, приемлемы.
Выступы для обеспечения обработки вилочным погрузчиком 
Должны иметься у всех контейнеров весом брутто (вместе с животным) свыше 60кг (132 фунта).


	Контейнеры SPF (для лабораторных животных)
Лабораторные собаки и кошки (SPF) должны перевозиться в контейнерах, размеры которых соответствуют положениям настоящего Контейнерного требования. Знаки SPF должны быть нанесены на контейнер наряду со знаками «ДЕРЖАТЬ ВЕРТИКАЛЬНО». Фильтрационные контейнеры в отправках SPF имеют воздушные фильтры с отверстиями особого размера, установленные на вентиляционных проемах. Вентиляционные отверстия должны занимать как минимум 16% поверхности всех четырех сторон. На время перевозки должно быть обеспечено достаточное количество воды. Если необходимо, в пункте отправления должна быть обеспечена пища, принимая во внимание, что контейнер опломбирован и не открывается на протяжении всей перевозки. На SPF контейнерах должна быть выполнена панель для наблюдения за животными.

Нанесение знаков.

Зеленый знак/бирка «ЖИВЫЕ ЖИВОТНЫЕ» или красный знак/бирка «ЛАБОРАТОРНЫЕ ЖИВОТНЫЕ» является обязательным к применению для всех случаев перевозки живых животных. Знаки «ДЕРЖАТЬ ВЕРТИКАЛЬНО» являя- 
ПРИМЕР:

ТИПОВОЙ КОНТЕЙНЕР ИЗ ТВЕРДОГО ПЛАСТИКА ПЕРЕВОЗКИ СОБАК

Дверные петли и стержни запирающих устройств должны выступать из контейнера, по крайней мере, на 1,6 см над горизонтальными поверхностями верхней и нижней части выступа дверного проема контейнера, к которому они прикреплены.
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Примечания:

1.  Максимум два взрослых животных сопоставимого размера весом до 14 кг каждое, ранее проживавшие вместе, могут отправляться в одном контейнере. Животные большего веса должны перевозиться индивидуально.


	ются обязательными и должны быть нанесены на все четыре стороны контейнера, когда это возможно. Знаки могут быть нанесены на контейнер производителем.

2. ПОДГОТОВИТЕЛЬНЫЕ ОПЕРАЦИИ ПРИ ОТПРАВКЕ

(см. глава 5)

Транквилизация кошек и собак не рекомендуется.
Смотрите Общие контейнерные требования в начале данной Главы.

Слегка накормите животное и дайте небольшое количество воды примерно за два часа до отправки и проверьте животное непосредственно перед отправкой.
Тупоносые породы собак такие, как боксеры, бульдоги, пекинесы и мопсы более чем другие породы подвержены влиянию разреженного воздуха и необходимо позаботиться о том, чтобы с целью вентилирования, передняя часть была открытым от верха до низа контейнера проемом, огражденным решеткой. Это является достаточным для предотвращения проблем с дыханием животного. 
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2. Животные возрастом до 6 месяцев из одного помета количеством до трех, могут перевозиться в одном контейнере (отсеке контейнера).


	Отправка самок в период течки не рекомендуется.

Самки с детенышами, находящимися на стадии грудного вскармливания к перевозке не принимаются.

Отнятые от груди щенки возрастом менее восьми недель не должны перевозиться в связи с возможным эффектом обезвоживания при авиаперевозке. Аналогично котята моложе 8 недель не должны перевозиться, но рекомендуется, чтобы в ветеринарном сертификате на котят моложе 12 недель было указано, что животное/животные пригодно к перевозке, что вызвано их малым размером (в особенности некоторые породы) что делает их более восприимчивыми к эффекту обезвоживания.
Отнятые от грудного вскармливания щенки и котята могут нормально перевозиться вместе. Количество определяется размером и силой индивидуальных животных. Избегайте перевозки слабых животных, поскольку им могут нанести ущерб их компаньоны. Некоторые национальные правила требуют, чтобы кошки или собаки находились в отдельных клетках (контейнерах) за исключением случаев, когда отправляемая партия представляет собой мать и детенышей одного помёта возрастом более 8 недель.
При перевозке домашних животных, если перевозится известное животное, то это помогает его умиротворению/успокоению. В связи с этим имя животного должно быть маркировано на внешней стороне контейнера.

Беременные животные со сроками позднее 90% срока вынашивания либо животные, которые родили детенышей в предшествующую неделю, не должны перевозиться.


	3.УКАЗАНИЯ ПО КОРМЛЕНИЮ И СНАБЖЕНИЮ ВОДОЙ (только для использования в экстренных случаях)
Обычно животным не требуется дополнительное кормление на протяжении 12 часов после их отправки. Если общая длительность перевозки превышает 12 часов, необходимо налить воды. Необходимо избегать перелива.
Если требуется кормление в связи с непредвиденной задержкой, нужно дать животному бисквиты из мяса или консервированный корм для домашних животных, но необходимо позаботиться о том, чтобы не перекормить.

4.ОБЩИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УХОДУ И ЗАГРУЗКЕ

Контейнеры с молодыми животными того же вида могут быть загружены рядом друг с другом. Контейнеры с кошками и собаками должны размещаться на отдалении за исключением случаев, когда эти животные привыкли к совместному проживанию. При загрузке собак разных пород следует обратить внимание по предотвращению хватания и раздражения одних видов другими и, в частности, когда одно животное сильнее другого, подвергание слабейшего животного постоянному страху.
Сопровождаемые собаки и кошки, которые перевозятся в грузовых отсеках воздушного судна, должны соответствовать настоящим Правилам.

Предупреждение 1: Тупоносые собаки должны размещаться насколько возможно дальше от прочих грузов для обеспечения надлежащей вентиляции.
Предупреждение 2: Если по какой-либо причине необходимо открыть контейнер с животным, это необходимо делать в закрытом помещении, с целью предотвратить побег животного.
Подкарантинные животные должны отделяться от прочих.
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